Лика Альтнер 
Прасковья-сибирячка

Действующие лица:

Прасковья-сибирячка, девица

Эвенкийский шаман 

Голос хакасского шамана

Старший брат хакас

Соол

Ханак

Биче-оол

Березовая девушка (ростовая кукла)

1 сцена

Лес, берег реки. 

На берег выходит, напевая русскую народную песню»Пойду по воду»  Прасковья , девушка в русском народном костюме и в тулупчике, несет коромысло с ведрами. Подходит, зачерпывает воду, но тут слышит какие-то странные звуки. 
Прасковья Что это? Какие странные звуки! Откуда? Из леса, вестимо. Маненько интересно мне, что там за звуки. Пойду, погляжу, а ведра тут пока постоят.. (отходит подходит к кустам и видит: за ними ,белый медведь проснулся и вылезает из берлоги).
Прасковья: Ой,медведь! Ой, страх-то какой! Разбудили косолапого! Ой, сейчас он злой! Надо бежать!(пятиться, спотыкается о ведра, ведра падают с шумом, медведь слышит шум и направляется к Прасковье, та в ужасе бежит, медведь за ней, погоня, затем видит снежный обрыв и прыгает в низ, медведь за ней, Прасковья катится с обрыва и … оказывается на полянке). 

.

2 сцена

Полянка в лесу. Звучит музыка вьюги, кружится снег. Затем  ветер утихает, пурга прекращается. Параша отряхивается, оглядывается.
Прасковья: Как погода разгулялась! На дворе апрель, а как вьюжит.. Ой, куда это я попала? Не видно дома родного… Вы кто, ребята? А я- Прасковья- сибирячка, прозвали меня так потому, что  я живу в Сибири. Куда это меня занесло? Ах, вы тоже живете в Сибири, в Красноярске. Я живу в Туруханске …Почему у вас наряд какой-то …странный, у нас таких не носят. Какого года мода? 2013-ого? …Батюшки-светы, куда же я попала! А я живу в 1855 году. Ух,ты, куда меня пурга занесла!

   Вы не поверите, какая необыкновенная со мной произошла история. Сейчас расскажу. Маменька меня послала на реку за водой.  Я пришла, набрала ведра, поставила и собралась идти назад, да услышала, как в лесу какой-то шум. Разобрало меня любопытство,  решила я хоть одним глазком взглянуть, что там такое происходит, подошла поближе- а там – белый медведь из берлоги вылезает. Я , конечно, дала деру! Фу, наконец-то убежала от лохматого… Но куда  это меня занесло?! В следующий век! Вот беда-то какая! Что же я теперь делать буду? …растеряла коромысло  с ведрами…Что  я матушке скажу? ( плачет). Как  я без батюшки и матушки жить-то буду? Ах, бедная, я несчастная!..Пойду по свету..Осталась одна-одинешенька ….(Уходит).

3 сцена

Звучит шаманская музыка, поднимается ветер, снег, появляется белый медведь.

Медведь: Дети, здравствуйте. Вы здесь девку красную не видели? Я только проснулся, из берлоги вылез, а кругом все замело, я дорогу хотел спросить, подойти хотел к девке, а она убежала… не видели, куда пошла? А вы где живете? В Красноярске? То-то я смотрю, тепло у вас. У нас в Туруханске 50-тиградусные морозы стоят, а в у вас тут минус десять, совсем тепло…Да вы меня не бойтесь, на самом деле я не медведь…(Снимает шапку медведя, оказывается обыкновенным эвенком). Я - тунгусский шаман. …Вы знаете, кто такие тунгусы?... Я вам расскажу. Наш тунгусский народ тысячелетия жил на земле. Еще до русских много лет жил в тундре…  Наш народ еще помнит, когда два солнца на земле было… а русский такого не знает…Наш род пошел от медведя, так гласят предания…Поэтому я иногда принимаю облик медведя, когда колдую.. Вот и сегодня: хотел поколдовать, а тут девка некстати подвернулась, помешала моему камланию. Вот я и решил ее напугать, чтобы не лезла из любопытства, куда не просят… А она вон куда убежала… 

А вы уважаете северные племена, что живут на Таймыре? Какие народности вы знаете? Правильно: эвенки, долганы,кеты, ненцы, нганасаны. Однако, тунгусы- древний народ. Русские пришли осваивать Север недавно, только в начале 17 века, и они презирали коренные  народы..

А чем они занимаются?  Да-да, ловят рыбу и пасут оленей… Так вот, разозлился  я на русскую  девку, однако, что не уважает она наших духов и заслал ее к вам, на сто шестьдесят лет вперед… Где искать ее  теперь? Ребята, хотите помочь вашей знакомой вернуться к батюшке с матушкой?.. Они плачут без дочки, однако… Хотите? Если покажете мне, как вы эвенков уважаете, тогда помогу ей вернуться домой.

Давайте встанем в круг и  поколдуем, призовем солнце. Этот танец называется «Ехорье»,  его танцуют тунгусы, сейчас из  называют эвенки. Эвенки, призывая весну в конце зимы, попросят своих духов прийти на землю и отогреть ее. Вставайте в круг(Дети встают в круг, танцуют). Хорошие вы ребята, однако…А теперь проверю, как вас в гимназии учат. Отгадайте эвенкийские загадки.(Загадывает загадки, дети отвечают).

Красную лису в красной норе привязали, и она никак убежать не может.(Язык во рту).

Десять парней белые льдины на себе таскают.(Ногти на десяти пальцах).

Два парня соревнуются, один другого перегнать не может. (Ноги человека).

Белый олень приходит, когда черный уходит.(День и ночь).

На гладком льду рыбу покрошили.( На небе звезды).

Под крышей большого чума подошва унтайки висит- сушится. (Луна на небе).

На одной большой горе стоптанные унтайки(Уши).

Между двух озер гора.(нос).

Что самое главное у человека? (Ум).

Неживое, а ходит, плачет, сердито разговаривает.(Туча,  дождь, гром).

Молодцы, ребята, а теперь я достану свое волшебное зеркало, посмотрю, куда девка ушла …  Однако, далеко она ушла… в минусинские степи… А там колдует другой шаман -хакасский. Покричу  его, скажу, чтобы девку разыскал и обратно ее домой отправил.  Э-ге-ге, Хасын! 
Голос: О-го-го! Это ты, брат? 
Шаман: Здравствуй, брат! Обращаюсь к тебе с просьбой. Заслал я в твои степи девку  Прасковью, найди ее, брат, отправь назад к батюшке с матушкой…
Голос: Хорошо, брат, помогу, найду девку! Мы древние племена, должны жить вместе!
Шаман:  Спасибо тебе, брат.

А вы, дети, прощайте, смотрите, как хакасский шаман будет вашу подружку вызволять из холодных степей…там сейчас холодно, мороз стоит, дует страшный ветер- хивус… До свиданья, дети! …У-у-у-у!  (улетает).

4 сцена

Прасковья идет по степи, плачет.
Прасковья: Сколько дорог я исходила, сколько валенок истоптала, а все не найти мне  милых родителей. Ах, зачем не проявила уважение к  ихним духам, зачем позволила себе прикоснуться к их таинствам! Что же мне теперь делать? (На дороге видит -стоят каменные идолы, она падает перед ними на колени, молится.)

О языческие боги, помогите, укажите девице дорогу к батюшке с матушкой.( Видит возле идола куклу, поднимает ее, разглядывает, показывает детям, дает потрогать). Что это? Это – хакасская обрядовая кукла —идол, который имелся в каждом доме. Ее делали  из дерева. Это был языческиий талисман, и  располагался так же, как наша православная  икона - в углу дома. У этого  идола древние племена испрашивали позволения поохотиться, ему приносили жертвы, кормили молоком, а за эти пожертвования идол приносил людям удачу. 

Прасковья встает на колени, молится: 
Прасковья:О духи охоты! –молили хакасы. Будьте ко мне благосклонны! Пошлите мне много птицы и зверя, уберегите меня от медведя и рыси! Помогите, небесные боги! Помогите мне выбраться их леса, вернуться в отчий дом!А я вам принесу жертву!( смазывает идолу  губы молоком, кланяется, молится, встает с колен. )
Голос: Ого-го, слышишь ли ты меня, Прасковья?!
Прасковья :Ой, кто это! 
Голос: Это я, дух леса! Что ты делаешь в моих владениях?

Прасковья: Я заблудилась,  иду к матушке с батюшкой в Туруханск. Добрый дух, помоги мне, выведи к отчему дому!
Голос: Хорошо, помогу, но прежде ты должна  сделать куклу из березы, чтобы я понял, что ты чтишь и уважаешь  наших богов. Возьми чурку и сделай такого идола.
Прасковья: Согласна, добрый дух,  попробую выточить куклу.(Берет чурку, строгает, делает куклу,)
Голос: А пока я расскажу, откуда возник этот обычай, а ты слушай и запоминай.

…Было это давным-давно. Жили-были четыре брата. Жили дружно, никогда не ссорились.

Девушка уходит.

5 сцена

На сцене- юрта. Из юрты выходят четыре брата, потягиваются, зевают.
Старший брат: Вот и солнце взошло, уже рассвет! По всему видно, сегодня день  будет ясный. Вставайте, братья, пора заняться делами! Ты, Биче-оол, на охоту собирайся, ты, Ханек, за скотиной присмотри, ты, Соол, в юрте прибери и обед свари.
Братья:(вместе).Хорошо, брат, все сделаем!
Старший брат: А я пойду в лес, нарублю дров, чтобы огонь в костре не погас.

Биче: Можно, я с тобой пойду? Мяса в юрте еще много.
Старший брат: Ты, Биче-оол, видно, боишься медведя в лесу встретить, один страшишься ходить?
Соол: А ты не трусь, как увидишь косолапого, беги прочь или на дерево залазь, там уж он тебя не достанет. 
Биче: Ничего я не боюсь! Не смейтесь надо мной! 

Старший брат: Не смейтесь над ним, он мал, да удал!

 Биче-оол: Да, я удалой парень! 
Старший брат (второму брату): А ты иди, юрту почисти  к моему приходу, да собак покорми, чтобы Биче-оолу хорошо служили, от медведей и волков охраняли. 
Соол, Ханок : Все сделаем, как наказал старший брат, он нам вместо отца.
Старший: Ну, а сейчас за работу. Запрягайте мне лошадь, отправлюсь в лес. ...Но-о-о, поехали!(уезжает).
Биче: Собачки, ко мне, милые! Запрягайте их в сани, я поеду на охоту! Но, ретивые, вперед! Привезем братьям зайцев и белок. Но,  поехали!( Уезжает). 
Голос: Уехали два брата в лес, а два других дома остались, за хозяйством присматривать, да обед варить.

Сцена5

Старший брат в лесу идет, поет:
Старший : Во поле береза  стояла, во поле кудрявая стояла... я пойду, пойду погуляю, белую березу заломаю...(Видит березу). А вот и подходящее дерево. Заломаю я эту березу. Глядите, какая красивая. Жаль,  придется срубить (рубит топором). Уф, умаялся... Молодую березу сломал,...Хоть и тонкая. а долго пришлось пилить. ...Стройная береза была, жаль на дрова пускать…Да нам дров и еловых хватит, горят они лучше,  а из этого обрубка... смастерю  я лучше братьям куклу, пусть играют, они ведь у меня еще маленькие...(садится, строгает).
Голос: Выпилил старший брат из дерева куклу и принес домой, поставил возле юрты и ушел. 

Старший брат ставит куклу возле юрты и уходит. Входит второй брат Соол.
Соол: Что это? Кукла? Откуда она здесь? Видно, брат из леса принес. Хорошенькая, беленькая...Ай да кукла, ла-ла-ла... Наряжу -ка я ее, чтоб на человека была похожа. Возьми мой праздничный халат. (надевает халат). Вот так лучше.. Ай. красиво, ай, хорошо! Пойду братьям скажу, что у  нас гостья(Уходит).

Входит третий брат Ханок.
Ханок: Ой, кто это? Кукла?...Откуда? Видать, старший брат из леса принес. Здравствуй, девица-красавица,  я- брат Ханок, а ты? Что  молчишь? Ай, не говорит. Да как же она скажет, коли рта не имеет... Нарисую  ротик алый…Вот так рисует). Может ты, красавица, есть хочешь? Принести тебе кашку? Сейчас..(уходит, приходит). Возьми, откушай девица, кашки овсяной. Понравилось? Опять молчишь? Пойду, расскажу братьям, какая гостья  у нашей юрты сидит. Братья, все сюда, смотрите, какое чудо у нашей юрты стоит! 

Входит Биче-оол, Соол и старший брат.
 Биче-оол: Ой, кто это?
Ханок: Смотри, кукла, из березового полена выпилена.
Биче: Здравствуй, красна девица! Как тебя зовут?
Ханок: Она не говорит, я ее уже спрашивал.
Биче: Девица-красавица, давай знакомиться. Меня зовут Биче-оол, а тебя как? Что же ты молчишь? Открой свои прелестные губки! А какие они у тебя сладкие! А какие у тебя глазки черные! Зачем ты их прикрыла? Раскрой свои глазки для меня, красавица! 
Ханок: Молчит...
Биче: Молчишь. не отвечаешь? Может, ты нас презираешь за нашу бедность? Скажи что-нибудь! (берет ее, танцует).Ла-ла-ла...танцуй, танцуй, ах, какая чудесная девушка, хочешь, я тебя поцелую? Молчишь? А вот и поцелую! (Целует).
Березовая девушка: (оживает) Ой, кто ты? 
Биче: Я - Биче-оол, охотник, а тебя как зовут?
Девушка: Я- березовая девушка.
Биче: Откуда ты взялась возле нашей юрты?
Березовая девушка: Меня твой брат из березы выпилил.
Биче: Который брат? Нас ведь четверо. 
Березовая девушка: Я не знаю. Он не сказал, как его зовут. Он меня из лесу принес.
Соол: А, значит, это был  старший брат.
Старший: Да, это я березу  в лесу нашел, из дерева чурку выпилил, да в дом принес.
Биче: Это не кукла, а живая хакасская девушка.
Братья: Девушка? Как – девушка?
Старший брат: Нет,  это простое полено.
Березовая девушка: Я не полено, я говорить могу.
Братья: Ой! Ай! 
Старший:  Вот это чудо! Какая красивая получилась девушка! Будешь  моей невестой! 
Соол: Почему твоей?
Старший:  Потому что я ее из леса принес! 
Соол: А  я ей свой золотой халат подарил,  иначе она бы замерзла! Значит, я буду ее мужем!
Ханок: Нет, я! Я тоже постарался,  накормил ее, а не то умерла бы с голода! 
Старший: Нет,я,  я- старший брат, мне первому надо жениться!
Соол: Нет я, я ее одел! 
Ханок: Нет я,  я ее накормил!  ( дерутся).
Биче: Стойте, братья, так не годится1 Этак мы друг друга изувечим, и девушка никому не достанется. 
Старший: правильно говоришь, Биче-оол. Раз мы не можем решить между собой,  пускай красавица сама выберет себе жениха! 
Братья: Правильно, пусть невеста решает, кто ей милее, иначе мы навсегда рассоримся. Братья ведь не должны ругаться …Скажи свое слово!.
Девушка:(кланяется) Спасибо, молодцы, вам всем. Все четверо мне милы. Старший брат вырубил меня из березы, значит он отец мне.
Старший брат: О-! Отец! (отходит в сторону, складывает оружие).
Березовая девушка: Второй брат одел меня, спасибо тебе -он мать мне.
Соол:У-у, мать! (отходит в сторону, складывает оружие).
Березовая девушка: Третий брат накормил меня.
Ханок: Значит, я!
Березовая девушка: Третий брат накормил меня, значит, он брат мне!
Ханок: А я ведь лучше их,  красивее!
Березовая девушка: Спасибо всем вам. Вы сделали много: одели, накормили. Но оживил меня своей любовью и лаской, отнесся ко мне как к девушке только младший брат. Этот юноша увидел во мне не куклу, а живую душу. Он поцеловал меня, вдохнул человеческий дух. Скажите, кого я должна по-справедливости выбрать себе в мужья? Конечно же, младшего!
Братья: Эх! Куда нам! что теперь делать, раз ты так решила!
Березовая девушка: (подходит к Биче): Ты мой муж!
Старший брат: Мудрое решение. Ну что ж, благославляю вас! Я буду тебе отцом, второй брат – матерью, третий брат – братом, а Биче-оол – мужем. Будем все родственниками,  так тому и быть.
Голос: Сыграли они свадьбу и зажили счастливо. Говорят, что до сих пор живут и не старятся. (Поет тувинскую свадебную  песню).

Сцена 7

Входит Прасковья , несет в руках сделанную куклу.
Прасковья: Вот,  ребятки, смотрите, какую я сделала куклу. Ах да, ее нужно одеть. Вы поможете мне повязать косынку и надеть халат? Кто мне поможет? (Приглашает ребенка, он повязывает кукле косынку и надевает халат) вот теперь совсем красавица, настоящая березовая девушка. Похожа, ребята на куклу из сказки?
Голос: Ого-го, Прасковья, все ли ты исполнила, что я тебе велел?
Прасковья: Да, добрый дух. Смотри, я сделала куклу.
Голос: Хорошо, хорошо. Вижу, уважила ты наших духов, и теперь отправлю тебя домой. У-У-У!

Ветер  подхватывает Прасковью и кружит, и уносит за сцену. Приносит в то место, откуда она пропала. 
Сцена 8
Прасковья: Ой, вот она, наша речка. И мои ведра, лежат здесь… Вот  и дом родной! О, как я рада! Наконец закончились мои скитания! Как обрадуются матушка с батюшкой, они меня не чаяли уже увидеть.

Спасибо, тебе, добрый дух! 
Голос : Хорошо, однако, все кончилось..и брату спасибо скажи…
Прасковья: Какому брату?
Голос: Тунгусскому брату шаману. Он предстал перед тобой в виде медведя.
Прасковья: . Ой, вот так чудеса: брат- медведь! …Спасибо тунгусскому брату медведю… то есть шаману. Я теперь всегда вас буду помнить, всегда буду уважать коренные народы, помнить и чтить их обычаи, обряды и наряды. В нашем Приенисейском крае много народностей, и мы должны жить дружно, уважать традиции друг друга…А вам, ребята, понравились сказки хакасов, загадки и танцы эвенков? А теперь давайте встанем в хоровод и споем нашу русскую народную песню «Во поле береза стояла».
Прасковья: Прощай, добрый дух!
Голос: Прощай, Прасковья! Помни и чти наши обычаи!
Прасковья: Буду чтить ваши древние обычаи и традиции. Спасибо, инородческие духи научили ! А мне, ребята, тоже пора домой, меня ждут родители. До свиданья, до новых встреч в сказках народов Красноярского края. (Поднимает ведра на коромысло, несет, уходит, а песня про березу продолжает звучать).

Занавес
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